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ítélt anűvészet é11en. Támadása pozőrök, az emberi viselkedés mfinels-
sége ellen. A valósnak hirdetett álélet ellen. Indulatból született indula-
tos szöveg.  

Logikus, hogy felújítása, mai színre vitele is csak akkor nyer értel-
mit, ha tveszi a 'brechti indulatot és talál alkalmas, •táanadázt érdeml ő  
aktuális Béltáblát: életérzést, viselkedésformát, m űvészi ideált általá-
ban valamilyen emberi megnyilatkozási formát.  

Az Újvidéki Színház el đadása azonban céltábla nélkül ikészült. Csak  
úgy az üresbe lđdöz, nagyot durranó veszélytelen vaktöltényekkel.  

Azt még értem, hogy ez az üres bálvány, Baal istenség feneketlen pá-
lin~káshordó, lсbujdk csődöre, galambokat e1 đvarázsol6 és ócska verseket  
fabri 'ló álpoéta, affiéle hókuszpókusz magatartás jellemzi, itt a piros,  

hol a Piros szelle тnigéget képvisel, hogy mértéktelen önrontási gesztusai  

másakra is károsak. Ilyerllformán áltálánosságban jelképez valamit, ami-
től meneikülni kell. Csakhogy ennek a felismerése kevés, elégtélen egy szín-
házi elđadáshoz. Vakossága ellenére is v бkony matéria. BölBséleti tartal-
ma egy 'középislkolás házidolgozat sémájalként is banális. Azzal a bizo-
nyos kettđs énnel együtt. Mert amikor a fellázadt passzív alteregó, a báb-
bólemberré vált, öntudatosodott másik én m űiködrni kezdene, tikkar fél  
perc alatt végez vele az az aljas igazi én. Mintha megijedt volna a ren-
dezđ  attól, hogy saját ötlete életiképes lesz.  

Persze, sokkal nagyobb hiba, hogy az el đadásnak nincs célja. Nincse-
nelk gondolatébresztő, mai utálású gesztusai, ügyesen elhelyezett aktuális  

hangsúlyai. Ha arás nem, legalább a ruhák, a színpadi viselet jelezhetne  

egyfajta korszerűséget. Ezek azonban annyira aklektiikusak, mint maga  

a rendezés és a játék. Itt-ott felfedezhet đ+k a punk divat elemei, de ezek  
sem válnak meghatározott jelleg űvé.  

Csúnya színházi öngól ez a Baál az Újvidéki Színházban. A 'látszat  

ellen íródott, s eközben — az előadás — maga lesz a látszat. Céltábla  
fiiján váliik сéltáblává. Pontosan azzá, amit Brecht intenciói szerint tá-
madnia ékellene.  

Tanulságos elđadás. De elsősorban az önmagára valamit is adó szin-
ház, kivált e fiatal színház szempontjából, amely — úgy érzem — mind-
iilkább, belülről észrevétlenül, ,а  .művészi krízis szakadéka felé sadródiik.  

GEROLD László  

A SZLOVÉN SZINHAZI ÉVAD — FÉLIDÓBEN  

Kilenc szlovén színházban, Trieszttől Maribarig egész sor bemutatót  
tartottak az évad elsđ  felében. A repertoár jellemz ői: a szlovén újdonsá-
gok, a 'köztársaságiközi együttm űködés és ?Heglepően sok darab kölcsön-
vétele az orosz da аmаturgiából.  
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Az újdonságok (közül kiemelkediik a Stilovéri Ifjúsági Színház (S10-
vensko Mladinsko gl .edalis е) repertoárján Lév ő, A szabadság foglyai  
(Ujetniki svobode) cím ű  alkotás. Emil FiLipčič  fiatal drámaíró második  
darabját Janez Pipan rendezte. (Az els őt, a Kegler 6 címűt kedvező  kri-
tiikával és nagy közönségsikercél játszatta tavalyel őtt a maribori társu-
lat.) A szabadság foglyai fantasztikus gandolatdk furcsa szövevénye: an-
tik hősei szembe találják magukat .a apindernhatб  nagy'hatalоmmal. A da-
rabban fontos szerep jut a taikarítón őnek — Storkljának (gólya, nyakig-
láb) — aki annyira színpadi figura, hogy nehéz szavakkal leírni. A cse-
leчkmény az őstörténett&l a punkig gomolyog. JGLlehet a történet fölösle-
gesen vontatott (a kurtítás előnyére válna), pillanatok alatt megnyeri  a 
közönség tetszését, úgyhogy minden újbóli előadás színhelye, a fiatalak  
klubjai, zsúfolásig inegtelik. A siker vitathatatlanul a Janez Pipan ve-
zette fiatal, ígéretes gárda m űvészi játékánakgyümölcse. A társulatnaik  
ikétségtelenül arra kellene törékednie, hogy ezt a hatásos darabot megis-
mertesse az ország színházkedvelő  iközönségével. A szabadság foglyai sa-
játos választ ad ifjú nemzedékünk indulatosságára, elégedetlenségére,  
amely látszólag ak nélküli, mégis annyira telitett, hagy le kell vezetni, ki  
kell belőle józanodni. Ez a probléma olyan életszagúan jelenik meg  a 
darabban, hogy teljesen magával ragadja a (zömunеl fiatal) közönséget.  

Az együttes másik .bemutatóján Dušan Jovanovič  Télanyó hideghábo-
rúja (Hladna vajna Babice Mraz) cím ű  darabját láthattuk Vinko  Mö-
derndorfer rendezésében. A m ű  bérköznapjaink problémáját ragadja  

meg. Jovanovič  Télapó feleségét állítja elénk, aki elmegy az egyik társa-
dalmi-politikai szervezetbe bejelenteni, hogy férje abban az évben nem  
jön el, mert olyan áPlapotok közepette, aanilyen еk vannak, többé -nem  
indul útnak ... Az anyófikát senki sem akarja meghallgatni és megérteni,  
csók amikor Mariko !bezúzza a fodrászanwhely ablakát (a bennwl őknek  
éppen a választékát igazítják és az osztott fej ű  emberek aztán nem tud-
ják mit kéll tenniiik és hogyan kell cselekedniük), akkor derül iki, hogy  
az emberék kiét kategóriája közül melyik jutott el hasonló felisanerésig.  
A szellemes gondolatok és oélzásdk, Ksenija Hribar játékps koreográfi-
ájával egyetemben (a társadalmi-paLitikai szervezetek rés a rend őrség min-
den képviselője és, alkalmazottja nő), lényegében ártatlanak. Nem hatás-
vadász előadás ez, hanem egy sajátos játék, amelyet, ugy véljük y  Dušan  
Jovanovič  a hét-tizenegy éves gyerekeknek szánt.  

Ennél a színháznál maradva elmondjuk, hogy utolsó !bemutatójuk nem  
is volt újdonság: NLgel Williams Osztályellenség (Razrednega savrazinka)  
című  darabját vitték színre Valentin Duda fordításában. (A tavalyel őtti  
BITEF-en német el őadásban láthattuk a darabot.) A fiatal rendez ő, Vito  
Taufer és csoportja nagyszer űen kelti életre a ljubljanai körülményekhez  
igazított mondanivalót, s igy a jófordítás támogatásával +kissé hazainak  
is érezziik ezt a darabot. A fiatalok közötti viszony, viselikedésük Ljub-
ljanában is szélsőséges megnyilvánulási farmákat mutat; dlykar a k&sko- 
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rúak egyarás közötti leszáonalsá ~vá fajul. Ennek 'tudatában az Osztály-
ellenség azok közé a anegrenditб  előadások közé sorolható, amelyek fö-
lött semmi!képpen sem térhetünk napirendre. Még akkor sem, ha csak  
rávilágít a kiskarúak egzisztenciális rnegszorultságára, de ezt m űvészien  
és .meggyőzűen teszi. Az egyik legfiatalabb szlovén ,rendez őn kívül nagy  
érdeme van ebben a kiváló csapatnak: Miloš Battelino, Vojko Zidar, Jo-
zef Raposa, Pavle Rakavec, Marko Mla čnik és Že1jko Hms olyan való-
szerűen játszik a naturalista jelenetelvben, hogy ezzel rrvég fájóbbá válik  

a felismerés: az iszonyatos szorultságérzés természetes reagálás az életre.  
A központis szlovén színházban, a ljubljanai drámában tk dergondok-

kal küszködiek a ,művészeti vezetđség és •a társulat. Ezért nem tudnak .ké-
pességiikhöz méltáan szerepélvi. Először a témájában érdekes, de minden  
más szempontból 'halovány Jóbot adták elđ . Dimitrije Rupel drámája,  
Božo Šprajc rendezte, egy partizánról szól, akir ől kеzdettól fogva azt  
gyanítják, hogy árulás folytán élte egyedül tú '1 a fiatal kommunista értel-
miségiek ellen indított üldözési hadjáratot. Letartóztatás k, a háborús  
pusztítás, az emiberdk övgyilkosságba kergetése, sztálinistamódszerekkel,  
a megalkuvók . !bűnhődése, egyáltalán a darab mint olyan, távól marad  a 
nézőtől, mondanivalója nem ihallatszik el hozzá.  

A Nova Gorica-i Tengermelaéki Drámai Szfmház (Primorslko dramsko  
gledališće) bemutatta Dimitrije Rupel Vissza a címzetthez (Poljite za  
naslovviIko2n) című  darabját, Biri Rotovnik találó díszleteivel, Zvone  
Šedlbauer rendezésében. Rupelnelk ezt a m űvét kedvezőbben fogadta  a 
kritika. Iőse egy trieszti sz .lavén kommunista, századwnik harmincas évei-
neJk derdkán. Megint középszerű  téma: bizalmatlanság az elvtársak kö-
zött. A szlovén emiatt éltávalodik társaitól, az oroszokhoz megy, hogy  
tisztázza hova гartozását. Leningrádban nem találja föl magát, aztán egy  
szlovén nevű  vízparti olasz révén feljut a Leningrád (Peterburg)—Le  
Havre vonalon közlekedő  járatra. A franciák sem fogadják be. Az ér-
telmiséginek minden megaláztatáson át kell esnie, mígnem végleg felszá-
molja nyoanarúságos egziszten оiáját. Šedlbauer érti a dolgát ,  művészien  
irányítja az előadást, és a beérett Nova Gorica-i együttessel ráüti a da-
rabra a kishívás és az időszerűség pecsétjét.  

A ljubljanai Városi Színház (Mestno gleda ~li~sđe) Aleksandar Maradié  
Franc Mrzleš panasza i(Prito'ba Franca Mrzlela) cími monadrámájá,val  
kezdte az évadot. A Voja Soldatavi č  rendezte el őadás a kritika egy rE-
széneik éles ellená ~ll .ásába ütközött, így nem került másutt m űsorra.  A 
monodráma h&se mai ember, egy iiszákos 'vasutas.  

Szerencsésebb vállalkozásnak bizonyult Ivo Bre аn szellemes művének,  
Sátán a bölcsészeti karon (Hudič  na filozofsk,i fakulteti) színre vitele  
Žarko Petan rendezésében. Brešan szövege félelanetes, jól igazodnak hozzá  
а  гendez5 ellképzelése és Meta Ho čevar groteszk jelmezei; az aredmény  
egy roppant hatásos produk i б . A szereposztásnál némi fennakadást oko-
zott, hogy a fđszerep1ő , a professzor .talonácsolására nem sikerült angazsál- 
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niuk a neves művészt, Janez Ho čevar-Riflét; akán&ivel nem helyettesít-
hették, de végül minden idejében megald бdatt, s& a darab fináléja az öt-
letes és látványos koreográfiával annyira lenyűgöző, hogy eltereli a fi-
gyelmet a hibákról, s a színészi ny еlvbotlásak sem tudják elihomályasí-
tani Bresan tüneményes, fordulatos elgondálásait, a ljubljanai közönség  
önfeledten élvezi az el őadást. Bre§annak nem ez az egyetlen darabja szlo-
vén színpadon: a maribori színház Tone Partlji č  átigazításában .tíz évvel  
a Sterija Játékokon aratott siker után, m űsorára tűzte Brešan Hamlet  
Mrduša falván (Hamlet u Mrdu§i Donjoj) cinű  darabját, Hamlet alsó  
Grabonosáról (Hamlet iz spadnjega Grabonok) címmel. Eltekintve attól,  
hogy az átdolgozás korántsem olyan szellemes, mint az eredeti — inkább  

„ikönnyű  humor" van benne — ,  Žebiunir Mesarić  zágrábi vendégrendező  
keze nyomán a maribori társulat lendületes eladással 1 ~épett közönség  elé. 
A szlovén kritika egy része a fordítás miatt lekicsinylően írt róla, a kö-
zönség azonban mellé állt. Ez azt bizonyítja, hogy Bresan „sebezhet ő  
pontja" ellenére is elég er đs ahhoz, hogy megbízható együttessel, olyan  

interpretátorakkal mint Volodja Per, Peter Ternavek és Minu Kjud-
rova, sikert arasson. A ,maribari színház egyébikiént nem bővelkedük jб  
elđadásakban, ami nem meglep đ, ugyanis (az operával és a balettal  
együtt) már harmadik éve színházi épít őhelyre hasonl%t, és csak az utóbbi  
négy évben háromszor cserélt igazgatót.  

A trieszti állandó szlovén színház antik komédiával &nditotta az év-
adot, Platunus Hetvenked ő  katonájával (1Vlvles Gloriosus), Mile Korun  
гendezésében. A legnagyobb érdekl ődést azonban egy nemrégi 'bemutat б-
juk váltotta ki, Matjaž Kmecl A néma fivérek (Mutasti bratje) cím ű  da-
rabja. A karintiai szlovén nemzeti kisebbségr&1 szól: a Sanrtnik család ki-
halóban van, a három fiútestvér elnémul, mert nem beszélhet anyanyel-
vén. Csak az italozás mámorában dudorásznak szlovén daldkat. A né-
máknak ez a furcsa harmóniába torkalló énekllése turisztikai mutarovány-  
nak számít, ám egyszer súlyos iköverkezménnyel jár: a fiúik én еklés köz-
ben nekigyürkőznek, és verdkedést provokálnak. A felgyülemlett keser ű-
ség pusztkб  erővel tör ki belBelük, erőszak farmájában, ami miatt végül  
bebörtönzik őket. Szüleik imeghainak, nővérük neunzettagadб  lesz, szlo-
vén létére németndk vallja magát, gyermekei is ilyen szellemben nevel-
kednek, és gátlástalanul törtetndk az érvényesülés útján. Kmecl darabja  
maga a lesújtб  vaal6ság, amely korántsem csak a karintiai kisebbségre  
jellemzđ . Nem véletlen, hogy ez a darab a trieszti m űvelódбsi otthonban,  
az alaszarszági szlovén kisebbség al$tt esett át a t űzЈkeresztségen. Jože  
Babič  alkalmatlan színpadon rendezte meg az el đadást. Kár, hogy nem  
az egész cselekanény a jéL'képesen harci arénában (Andrej Zajec elképze-
lése) játszódik le. Matjayi Kmecl szövege viszont kiváló.  

A szlovén ikisérleti színpad, a Glej, Vinko Möderndorf fiatal dráma-
író és rendezđ  Nehéz id ők '(Rudi časi) című  alkotását mutatta be. El ő-
adásuk nem tartozik a legjobbak közé, nyilván azért sem, mert a íkísér- 



KRITIKAI SZEMLE 	 267  

léti színpad .remќnytéleniil keres hajlékot magának, ezt a bemutatót is  
albérletben tartotta, a Cankar-otthon (Cankarjev dom) középs ő  termé-
ben.  

Befejezésül szóljunk a cetjei Szlovén Nemzeti Színházról (51ovensko  
1 judsko gledali đe). Az évadot az osztrak vígjátékk б  Arthur Schnitzler  
Körbe-körbe (Reigen) cfmű  darabjával nyitotta meg, utána egy hazai új-
donságot tűzött műsorra, Milan Deklava Mágneses f fiúját (Magnetni de-
ček), Huma Zajceva rendezésében. Ilyen fiatalhoz és id őshöz egyaránt  
szóló pazar előadást ,már régen láttunk itthoni színpadon. A színház egy-
órányi játék nemes szenvedélyességével ajándékozza meg a közönséget.  
Detkleva annak öaszehasonli£tásával játszik, hogy mennyire kedves az, aki  
mindenáron vonzó akar lenni, és mennyire vonzó mindenki, aki 'kedves.  
A debütáns Zajceva ezt finom irбniáљval fűszerezte, úgyhogy a Mágneses  
fiú páratlan sikert aratott Silovénia-sz вrte.  

Az elmúlt fél évad még egy sikeres el őadást jegyzett, s nem is akármi-
lyent: a ljubljanai bábszínházban színre került ISZidor Stok orosz szerz ő  
Isteni komédia című  műve, amelyet Milan Jesih az eredetihez anéltóan  
ültetett át szlavé аra. Zlatko Bourek zágrábi vendégrendezőnеk ez a mun-
kája — szіnészelk, mastikdk és bábok együttese — az elmúlt év legjobb  
bábjávéka a szlovén favárosban.  

(Fordította Polyák Márta) 	 Majda KNAP  

KÉPZÓM О VÉSZEI  

KÉT KIALLITAS  

Mladen Srbinović  (Јjvidéken, Milivoje Nikolajevi ć  Szivácon  

iJj lakót kapott az ősszel az újvidéki Duna-park. Ezúttal nem a haty-
tyúk birodalma gyarapodott, hanem egy ,bronzszobor ült a bejárati sé-
tány szegélyére, hogy elsaként üdvözölje az idelátogatókat. A Đura Jak-
Sićot ábrázoló életnagyságú szobor ez az új lakó, amely Jovan Soldato-
vić  szobrászművész ajnd6kaknt Ikerült ide, a költő  és festő  születésé-
nek másfélszázadik évfordulóján.  

Néz ránk a Đuro és — hallgat. Hallgat, ez az örökké nyugtalan al-
kat. Legalább tekintetében benne volna a szinte ősi erđvel feltörő  és bur-
jánzó .nyugtalansága és zaklatottsága. De nincs. Talán csak a bohémságá-
ból van itt valami, abban, ahogyan akissé megfáradtan odatette magát ar-
ra a kőtömbre. Mintha ,pózolna is egy kicsit, lehet éppen a fotográfus  
kattintását várja.  


